' Installation Guide

Safety Notices (if applicabls Sicherhe \weise (falls zutreffend)
1. Read, follow, and keep these instructions. pro pozdéjsi poutiti 1. Lesen Sie diese befolgen Sie sie und ie auf.
2. Heed all warnings. 2. Beachten Sie alle Warnhinweise.
3. ified by the 3. Verwenden Sie nur vom Helste\lerempfoh\eneslubeh'
© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep pozéru. [ eltftung best Lassen Sieum
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate jistani éné ivzduchu musi byt u vé i diel \destens 20 mm F
airflow. ouin iolnj pres(evalesper\ 20m, angemessene mekulauonzu gewahrleisten.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this 0 r p nevyslavuj( te desti anebo vihkosti, aby se ['] JUNG:
product to rain or moisture. K nebo trazu elektrickym proudem, Tedueren dar e Produtwed: Regen nodh Eeuchughet nusgesetzt
©  WARNING: Donotuse ths roduct i ocation tat canbe submerged by S ORNENTenta produtnepocsiony e ki ozijcho werden
laveni vodou. [ : Sie dieses Pr ein: , der
@  WARNING: Avoid using this product during anelectricalstorm. There may : p produktu Piiblyskan berschwemmt werden kann.
be a remote risk of electric shock from lightning. é riziko Ui y © WARNUNG: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wahrend eines Gewitters.
Es besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschiag.
Electricasafety nformation (fsppicable) i énosti (v piipadé
liance and current 1. Je nutné dodrzovat napéti, frekvencia proud, které jsou uvedeny na stitku linweis i i
veqmremems indicated onlhe manufadurers\abel Conne(tlomoa gt Ppinojenijnymnet speciiouny napajeni maze 1. Die auf dem Etikett

f
inimp iav piip: Spannung, FrequenzundStmmstkaemussenerful\(werden Der Anschluss

Gperation, damage to the €qupmeRt, or pose a e hazard f he imitations omezeni maze hmmnenezpeerumku pozéru ine

are not followe

2. Toto zafizeni neobsahuje iy, které by obsluha mohla viastnimi silami Botieh e Sebidon o Gerstnsachem ade e Brandgefahr
vic opravit Servis s provadét pouze. kvallﬁkevany servisni technik darstellen, wenn die Beschrankungen nicht eingehalten werden.
be provided only by yaqualied ser sevv\(ele(hmclar\ 3. Toto zaizeni 2. Dieses Gerdt enthalt keine vom Anwender zu wartenden Teile.
cord which hasan & cem, ktery je e i
connection bezpeénesmr muvky durchgefihrt werden.
outlet. a. Napajeci jinym kabelem 3. Dieses Gerat
a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided Konektor adaptéru mkdy nezapojujte do. zésuvky S vour mabot tim lerum mit einem integrierten Erdungsdram e o sodses esan
approvedtype Never use an adapter plugto connect o 2 2-wire utlet porusite ontinuity empicihovodice eine geerdete Steckdose angeschlossen werden kann.
b. Zafizeni vyzaduje pouziti zemniciho vodice, ktery je soucisti osvédéeni o rsetzen ht durct
3 of 53 part ofthe safety bezpecnosti prl(’.emiv pHpadé uprav nebo nespravného pouzt hrozi Kabel. Verwenden i) t
certifation, madifcation of misuse can provide  shock hasard that can des
resultin serious injury or death. zvaném’ Erdungsdrahts beeintrichtig.
< Contact trician or th if < jte pie ni b.Im Rahmen der muss der d
out theinstalltion priorto connecting the equipmen Wk kovaného elektrotechnika nebo vyrobce. riits verwendet d jeglich bzw. jeglich
d. Protective earthing s provide ted AC adapter. Bundmg installation 3 én. inen
shall provide approprizleshon»(lr(ult backup protectior budové musi poskytovat vhodnou zlozni ochranu protizitaty. oder Todesfolge verursachen.
local national uladu s mistnimi <. Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektrker oder an den Herstellr,
‘wiring rules and regulations. ‘nérodnimi predpi ‘wenn Sie vor d g
d. DieSchutzerdung erfolgt durch dengelisteter Wechselstromadapter. ie
Gebdeinsallion s ene gesignete Krzschossschering bieten,
Hereby, UBIQUITI, de(lxvesthanmsdewce, UVC.GS-Dome-Ulta, isin compliance Spolecrost UBIQUITItimto prohiasuje e toto zafizen UYCGS Dome-Ultr, eD mit den jeweiligen
f Directive avky c 2014/30/EU, nationalen X
2014/30/EU, 2014/35/EU. Thefu\ltsxlufme B0 decioration of conformity and 2014/35/EU. Piné znéni éproEUa p: e
internet address; na nés\eduﬂm’ drese: ui Konformitatserklirung
ui.com/compliance UBIQUITI erklart hermit, dass dieses Gert UVC-Gs-Dome-Ultraden
Ubiquiti International Holding BV. relevanten
Ubiquiti International Holding BV. Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko Richtlinien 2014/30/€U, 2014/35/EU entspncht Den volistandigen Text der
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands Konformitat
finden Sie unter der folgenden Internetadresse: ui.comjcompliance
Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxowwoeic acgaheiac (kata mepintwon) Indicaciones de seguridad (si corresponde)
1. Lugege ajirgige neid juhised ning hoidke need ales. 1. Mapdot, o QUAGETE QUTEG TIG 0BYiEG, 1. Lea, serve estas instru
2. Pange tahele kiki hoiatus 2. Aapere unoyn ShecTic npoz.éoncmoen 2. Preste atencion a todas las advertencias.
5. Ksiage ainult 00t poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid. 3 ta xaBopiCeio 3 i .
[ P tuleohtliku KTaOKEVaOTrC. [ 1A: La fa decuada puede provocar riesgo de
olukorra. 6 2 © TNPOEIAOMOIHEH: G 6¢ pmopeiva dio. Mantenga al menos 20 mm 6n juntoalos ori
mm vaba pinda. i fiote andotaon toukd 20mm an6 ventilacién para que haya una ventilacion adecuada.
© HOIATUS: Arge Jithe toodet vihma ega iskuse kit et viltca tulekatiu Ticonte ebaepuopouyia enapkr por Tou aépa. © ADVERTENCIA: ,no
Vi elektrii6ogi of © TPOEIAONOIHE} 1wl 0 KivBuvoG Mupkayidc fj MhekTpomAngia exponga el productoa la lluvia ni aT’a humedad,
@ HoiTus: Arge asitage toodet kohas, mis voip yeege kattuda. v exBEvere auto fompolbv ot Bpoxn | o€ vypaoi o n lugar en el que p
© HOIATUS: Val al. ks @  MPOEIAOMOIHEH: Mnv XpnoIOTOIEiTE QUTS T0 MpOIdY o€ TomoBeaia Griou quedar sumergido en ag
elektriloogi ot imopelva Budlote{oc veps, ©  ADVERTENCIA: Evite uuhzav este producto durante una tormenta eléctrica.
© TNPOEIAO ogedyere T pfon tou mpoiévtos katd n idpreia posibilid eléc
i i r.xmp.xng euzmx KBV porlos rayos.
1 lul muid toote Kepauvolc
5 ‘mone toiteallikaga, mi
pole valja /5ib kaasa 1 1 Esobhgamnecumphr\osveqmsnosdecememe frecuenciay voltje
Kahjususi seadmele uoi tektada pirangute iramise tuleohtiku oluora 1 i T AMTAGEIC TOMG, GUXV &vtaong nte de
2. seade jaksid hooldust. 1 f i un
ke e PEVHATOG i ané T Lnopeiva dan ]
3 £XELWC AMOTEAEOA Th N OwOTA AerToupyia, {NId 0T CUOKEUR 1 va respetan las limitaciones.
BMUIOUPYTEI KIVBUVO TIUPKAYIAS O TERITTWON N THENGNG TWY 2. q p pueda reparar. Solo un
o juhet ihegi e 0 le heaks kiidetud técni icio cualif i rvicios
nimekirjas. 2. AUTH ) OUOKEUR Bev MEpIEEL Hépn 710w UTIopobY va urtoPANoUY O aéppic 3. quip con
o toimimist. ané Tov lpioTH e, O1 cpyaolec ofpfkcoénetvapalyatomoroivral p ble de i i
b. Sead adet koos 116V0 N EE0UOIOBOTN|IEVD TEXVIKG O conectarse a unatoma de tierra de seguridad.
i vadrkasutus voib kaasa tuua 3. AUT6G 0 €EOMNOOC TapEXETal e awulpowsvo KaN@10 PEVHATOG Tou a 6 d |
i o Bsise vi ol 5106ETE! EVOWHATWLEVD OUPHATIBIO YEiwONG A0PAAEIDG yia oUVEEDN e i Nunca para conectar a una
<. Kui tef ki npica aogakelac pe yeiwon. i ,yaq 8 idad del cable de
VBtke bhanunt ol rncemtod ek Vi tootjaga. a ‘ o GpatoG pe kak@BI0 Torou tierra,
3 ion
" Installatsioon peab olema teostatud selliselt et tagatud on Toré i, éay n L 6n o el uso
nouetekobane hiselaise varusisteem, GuoKeun GE MpICa 2 GUPNATISiwY KABLG UTOPEi va SIaKOTEL N GUVEXEI o i i [ te.
kooskol csi Iguna dud de la instalacion, po
Puudutovate ceskinade a requatsioondega, b. Zro maioio ¢ motonolnonG aogaleiac e oUsKEUC anarteita elect tar el equipo.
X n Xpfion d. £l adaptador de CA indicado proporciona una puesta a tierra de
Vastavusdeklaratsioon opel ol ki wrop Wi sequridad. Para a instalacion en un edificio debera proporcionarse una
Kaesolevaga kinnitab UBIQUITI et seade UVC-GS-Dome-Ultra vastab direktiivides o¢ goBapd Tpavy 61 Bavaro, roteccion de reserva contra cortocircuitos adecuada
*/_!EH—I_IE_V—zW_m_I—I—d‘Vimm 307EL, 2014/35/EL valja toodud pohilistele nduetele ning muudele IpV a6 T o0V o m(uuuksun; & Debe instalarse una conexion protectora e acuerdo con fas normas
j kogu tekst ja OxETIKa pe T é reglamentos nacionales de cableado.
ko d.0 yelwon. H
KaTaMAnAn EQeBpIK)
Ubiquiti International Holding B. ﬂpuxuwx)\wuu Forla presente, UBIQUIT| declara que este dispositivo UVC.GS Dome-Ultr,
Ekkersrijt 3102, Son, Holland e oug, n tes de las.
mmmuc £6VIKOUC KaVOVEC Kl KaVOVIGHOUC Y1a TIC KaAWIGITELC. Girativas: mwzu/uE oSOt T el I texto completo. e dectracion de
AfMwon cuppdpPw igH
Batounapdviocn Uaium Snhdvel 6T auT n ouokevr UVC-GS-Dome-Ultra ul.tomlcompllance
HHOP@UVETAI HE TIC BCIKEG aMAITGELC Kall GANEG OXETIKEG SIATAEEIC TV
oBnyikv 2014/30/EE, 2014/35/EE. To Holding BV
b KOMOU: Ekkevsru( 3102, Son, Paises Bajos
SieuBivoeC oTo SiadikTuo: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavdia

Avis dasécuritd sl applicahile)

ikali sigurnosne obavijest (ako je primjenjivo)
1. Lue namé ohjeet ja noudata niiden kehotuks ita)

Sailyta ohjeet. . Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1. Procitajte, wajte ove upute.
2. Noudata kaikkia varoituksia. 3 Rorarcompte detoe es avertasements 2. Gbratite paihjuna sva upozorens.
oyt van valmistajan mazritami isslatteitaja sivaruseita, 5 ilises umiquement es accessones spacihés parle fabricant, 3 Koristite samo dodatke/pribor kje je odredio proizvodat.
@ VAKAVA ulipalon vaaran. © ATTENTION: L Causer un risque [ ju
Varmista ritiva Imavirtaus itmals hintaan 20 dincendi de touslestrous de opasnosti od pozara. Ostavite najmanje 20 mm s\obodnog prostora pored
m tilaa ventiation pourun débit dair adéqua ventilaciskih otvora za priladan protok zraka
@ VAKAVAVAROITUS: Vahenns tlipalonta sahkbiskun vaaraa suojaamalla @ ATTE : Fincendi ou d [ i 3
otesateltsa kosteu Y exposez pas ce produit  a pluie ou a [humidité. nemojte izlagati ovaj proizvod ki li s
VAKAVA VAROI ©  ATTENTION: Nuilsez pas ce produit dans un endroit ol pourrait étre o ovaj proizvod na K biti
VAKAVA VAROITUS: VAl tuotieen 1oytiomiacs skerimalt Sabman submergé par I potopliena uvodu
aiheuttama sahkbiskun vaara on vahainen mutta olemassa @  ATTENTION : Evitez d'utilser ce produit pendant un orage électrique. Il [ s
peuty avoir un risque de choc électrique  distance par la foudre. Moze postojati mali rizik od strujnog udara i groma.
sahksturvallisuustiedot (mikili kiytsss)
1. Valmistajan Jannite- taajuus- ja licable)
Muid jen vi ja 1L est req tensi é les 1 j bna s obzirom na zahtjeve napona, ijei
vaatimusten alheuttaa tuelles indi e du fabricant. a d: d
Ia\(te\s(onvauno\tum\sental(uhpalonvaaran lles précisées peut entrainer un navedenih moz Sted i
aite. Huolt ou poser un risque p: d poz. cenja ne postuju.
pitevan huolwleknlkon(emavaksl diincendie s les limites ne sont pas respectées. 2. Unutar ove opr Servis bi
Johto on tarkoitettu 2. Cematériel ne contient p | pm. ur. kvalif 3
litettavaksi maadoitettuun sukopistorasiaan. 1 par un t lifé. 3.0 kabel kojiima ntegriranu
a v. rtjohdon saa valhtaavain toiseen hyvakeyttya tyyppia levaan 3 i i i jie namij na uzemijenu
dunﬁldelerredexecumemtegrédesunea\a connexion 3 une prise de sigurnosnu uticnicu.
scmnmeua. koska talléin maadoituspiir katkeaa. tertede sécurte. a pa. Nikada
b, i nest pas i utikat zitnu uticnicu jer ce
¥ tai approuvé, Nutilisez jamais un adaplaleur ouvconnecler\emaléne\é lonarusitikontinuitet zice 2 uzemlenje.
vakava tai kuolema b. 0
¢ Jossinulla on' k A b.Le ma(énelné:ess\teIunhsa(\ondunﬁldemnseala(erredanslecadrede potvrde, modifikacija li zlouporaba moze uzrokovati opasnost od
hte strujnog udara koji moze dovest do ozbilnih ozljeda st
d Annemux(lem;avaslaavassaverkkolzmeessaonsuo]xmaadmtus peut constituer un risque de choc électrique pouvant entrainer une c. Obratit
blessure grave, voire la mort. esiocy R Spalanm opreme
e. Potentiaalintasauksen on oltava toteutettu paikallsten ja kansallisten <. Contactez un électricien qualifié ou e fabricant en cas de questions au d. Zastitno uzemljenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi
Johdotusta koskevien maraysten ja saadosten mukaisesti. sujet de [‘installation avant la connexion du matériel mora sigurati odgovarajucu pricuinu zagity od kratkog spoja.
- Une misela tere de protection est fournie par [adapiateur CA ndiqué e janje mora biti postavljeno u skladu s lokalnim nacionalnim
Vaatimustenmukaisuusvakuutus Une protect i pravlhma T propisima o iteny.
UBIQUITI vakuuttaa titen, etts tamé laite, UVC-G5-Dome-Ultra, on direktiivien Comto ot
2014/30/EU, 2014/35/EU oleellisten vaatimusten ja muiden ehtojen mu . Une couche protectrice de liaison doit étre installé ément au sukladnost
B sammstenmakatsakuutdkaen By s aisen eksn sokg o taysimittaisen teksti seka tarkat " Tegles et réglementationsTocates. Gvime UBIQUITI avIjJe daJe ova] reda] UVC-G5-Dorrie-Ulta, u SKadu s B
ovat saatavilla zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU
ui.com/compliance Declaration de conformité Cijelltekst EU iz j d su
ar UBIQUIT, dé positf, UVC-GS-Dome-Ultra, est na sljedecoj internetskoj adresi: ui.com/compliance
Ubiquiti International Holding BY. 0 i i
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat diectives 2014/30/UE, 2014/35/UE Le texte Inégral d a déclration de UbiquitiInternational Holding BV.
disponibles Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

$Tadresse internet suivante - ul.com/compliance

Ubiquiti International Holding B)
Ekkerstijt 3102, Son, Pays-Bas

Note sulla sicurezza (se applicabile) Saugaus naudojimo atminting (jeiyra) Drodibas pazinojumi ja attiecinams)

, seguire e conservare le seguenti istruzioni. yl lasiet, ievérojiet un saglabajiet 3os noradijumus.
2. Rvspet(avemue\eavver(enze 2 Paisykite visu jspéjimu. 1. Ievevouetwsusbndmajumus
3. speci 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis. 3. lzmantojiet
o Palikite ieti acija var izra i
potrebbe causae lschiodncendi. asciare almeno 20 mm dispazio mazlaus\alzcmmtarpanuoved\mmoangq. adbong pakancara ors s i tverem, lai gaisa
accanto ai fori di venulamne autas. plasma butu pietiekama.
darre lvschio i incendi o scosse elettriche, non o 2 BRIDINA
esporre questo pmdolma pioggia o umidita. saugo , kad ant gaminio nelyty Iletusamepalektud egmé. produktu lietus vai mitruma ietekmei.
un luogo che o ! , kuri gali bati panirusi po ©  BRIDINAJUMS: nelietojiet So produktu vietas, kas var iegrimt aden.
diacqua vandeniu. © BRIDINA tisks, ka
© AVVERTI it il il 3 It i i i i i 1. Gali bati ibens var izraisit elektrosoku.
ilischi d mazai tiketinas elekiros smugio pavojus dél Zaibo.
fulmi Elektrodrosiba:
Elekty informacija (jei yra) ibam, i
ioni i i Relkla, kad atitikty ftampos, daznio i srovés reikalavimai, nurodyti ant razotaja uzlime. Pieslegsana ple bamsanasavota kasa(sk asno nolad\ta, var
1" Eobbligatoria a conformits i requist i tensione,requenza e corente, Jei i Janetiek
una fonte di Kitokio,  gall b ieverotiierobezojumi.
I eihcot sugadintaranga r s gasropavolus Saja iericé nav detalu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
dannialle diincend uriy p tika kvalificets specialsts
vengono ignorati  limiti. Priezidros darbus turi athk(lkvahﬁkualas(E(hmnes priezitros specialistas. k: stravas kabelis, kura ir integréts
2. Non dall'ope 3. Sijranga p: &j & &
he venga tecnico Kirta jungti i a a fiar Kas neatbilst
dellassistenza qualificato. a. Nekeiski itinimo kabeli jokiu Nekad neizmantojiet adaptera spraudni, lai pievienotu to divu vxdu
Q di budu ner\audok\(eadap(erlok\&(ukoZla\dqhzdul fiei adefai s aukt
ahmemazmnestambi\e,mummd. un cavo di messa perunsistemadl anaikintas jzeminimo laido vientisuma b. Saskana ar drosibas sertifikat japievieno, izmantojot zeméjuma
protezior per b, Bakianaudan seminime \a.dqsumgakmpapsaugmepnemene Vadu, parveidojumi un nepareua.zmamosanavamra.sueleknosoku,ka
messaa dél kurio sekasusmag‘vamave‘os levainojumi
= Non sostiuire feavodiaimentazione con uncavonon approvat. Non galimiimtisuzalojima a it c. Jajums roda; feri B
utilizzare lektrika ar gamintoja, jei sazmlenesarkvahﬁce(u fetriival ezotaj.
kl\tuklzus\muap\e montavima. d. n teris. Eka
hiede I' d (enatomepar(e d. Apsauginis jzeminimas yra per nurodytaji AC adapteri. Montuojant o bil: ld it
i i La modif I pzstale turi biti Tssavienmumu
hio d lics elekt e. Jauzstad: a g
lesioni gravi o morte. atacoL g ies wreglamemus a un gjosam prasibam.
p P
ol Atiikties deklaracia Abltstibas dekiaricje
d. Un ianto protettivo di messa a terra é fornito dall'adattatore CA in Siuo dokum UBIQU\T\ nurodo, kad Sis jrenginys, UVC-G5-Dome r 8¢
elenco nel presente documento. Linstallazione negli edifici deve fornire direk 730 ES, 2014/35/ES pagnnamms elala beik i
una protezione di riserva adeguata contro i cortocircuiti, nuostatas. Visa: ijos tekstas ir i informacija par atbilst bulvp\ee]ama
i < 5 all

Y et s s scrcas i comicompliance Uimeils veine.wicomicompliance
norme e alle direttive locali nazionali in materia di cablaggi.

Ubiquiti International Holding B.

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Dichiarazione di conforr Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande

mita
on la presente, UBIQUITI dichiara cheil prssenle dispositivo, UVC-G5-Dome-Ultra,

2014/30/UE, zuwzs/us Iltest 2 < nita dell'UE

ui.comicompliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi
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Informacje o bezpleczerstuie (jelidotyczy) Avisas de seguranga se aplcivel)
1. Lees, volg en bewaar deze instructies. h eia, siga e guarde estas instrugaes.
2. Houd u aan alle waarschuwingen. b PrzeslrzegaA Werystich osizesen 3 resa stencaon todos o ascs
3 kall 3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta 3. Util 6
gespediiceerd. ©  OSTRZEZENIE: niezapewnienie odpowiedniej wentylacji moze @ AVIsO:a de fornecer a
[ rzien in de j [ przeplyw tenha, pelo me! dos orificios
Veroorssken Houd fen minste 20 mim ruimte nasst d ventiatiegaten voor powiietrza, nalezy zachowac co najmnie) 20 mm wolnej przestrzeni obok de ventilagao para omerﬂﬂuxo dearzdequada
{oidoendeluchttro atwordw wentylacyinych [ ,na h
[ SCHUWING: tel it product et bloot aan regen of vocht om het ©  OSTRZEZENIE: aby amnisayt yzykorotaru ub paratenia pradem este produtoa chuva ou a Nirmiade
tisico op brand of elektrische schokken te verminderen. elektry(lnym nalezy chronic ten produkt przed deszczem lub wilgocia. o i é
@ WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder water @ OSTRZEZENIE: 0 produktuw. ktére moze o reduzido
kan lopen. z0stat zanurzone w wodzie. de chogues elétricos provocados por relampagos.
@ WAARSC : Vermijd het gebruik van dit produ Er burzyz
bestaat een klein ri i ystepu) 5 étri ic
porazenia piorunem. D i o quéncia ¢
i iligheid (indi i tuais no rotulo do igagéo com uma fonte de
1. Naleving s vereist met betrekking tot spanning, frequentie en j ieczeristwi jesti a p num
1. Napiecie, i fonia mu incorret d dio, caso as
n leiden odiaczenie do nao sejam cumpr
toteen onjms(e ‘werking, schade aan de appavamuv ofhrandgevaav als de zasilania iz okres\one powyzej moze spowedowa< meprawmxowq prace 2. Naosxstem pecat que possam ser rreparadas pelo operador o nterir deste
beperkingen niet in acht worden genomen adku A deve por um técnico
2. Erzitten meprzesﬂzeganlz ograniczen qualificado.
worden onderhouden. Onderhoud mag St uiorgen mrgevoem dooreen mieni¢ ¢ 3. um cabo d taga ivel, que
gekwalificeerde servicetechni samodzielnie. Czynnosci serwisowe musza by wykonywane wylacznie possui um fio de seguranca integral com ligagao a terra que deve ser ligado
3. e is met een przez wykwalifikowanego technika serwisowego. auma tomada de seguranca com ligagao a terra.
d 7 a 6d zasilajacy z a. Nao
stopcontact. iemieniem, kto ¢ do uzi aprovado fornecido. Nunca utilize uma ficha adapladura para ligar a uma
a. Vervang jet door dere d a ¢ tomada sem ligagao terra, pois isto afeta a continuidade do fio terra,
type. i m op een i aé ilacza do b0 a utilizagao d i
te sluiten, omdat gniazdka na wtyki kim poi a lizaga provocar
gardingsdaad tenietdoet. bedzie ¢ z funkdji uziemienia & o
b. Deapp, t Is onderdeel b. Certyfikat a c. Contact igaro
Wijziging of i iewlasci equipamento, caso tenha dvidas sobre a instalagao.
S(hukgevaar opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de dood. uzycie przewodu moze stwarzad zagrozenie porazenia pradem, ktdre d. Aligagioa P ornecida pelo deCA
brikant als moe doprowad_zi¢ do powainych abrateficiala lub Smierc indicado. A é 30 de ap
oordat c czacych para curtos-circuitos adequada.
d ACadapter. De urzadzenia nales, lektryk e Aligaca
t zorgen voor lub jego producentem. i o
T Zasics Seciony widocary T TCie Z3pewrla TASTIenTE GehTore
in pewnion
hriften przezinstalacje obecna w budynku. AUBIQUITI declara que este dispositivo, UVC-G5-Dome-Ultra, esté em
voor de bedrading. e jowymi przepisami i Ses relevant
zasadami dotyczacymi okablowania. diretivas 2014/30/UE, 2014/35/UE. O texto da declarago de conformidade da UE &
Conformiteitsverklaring formacoes sob 36 dispont integra
UBIQUITIverklaart hierb]dat it pparaat, WVC.GS- Dome-Ultra vc\dcetaan de Deklaracja zgodnosci trave i
Firma UBIQUIT swiadcza, e to urzadzenie UVC-G5: DameUlrsestagodne 2
2014/30/EU, 2014/35/EU. De volledige EU- conlcvmlte\(svevk\armg en rzepi

, UbiquitiInternational Holding B.
2014/35/UE. Pemy tekst deldaracjizgodnosci UE | szczegumwe mforqueo Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands
2godnosci [

Ubiquiti Interational Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

Notificari de siguranta (dac este cazul) Sakerhetsanvisningar (om tillampligt)

Varnostna obvestila ¢ uporabno)
1. Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni 1 Lisfeljocht behéude harinstruktionerna. 1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila
2. inetiseama defoate averismentele 2. Beaktaalla 2. Upostevajte vsa opozorila.
3. produca 3 Anvandendasl bmang/mlbehmsomangesavnnvevkaven 3 Uporablajte amo
o © VARN i kan orsaka o
pericolde ncendiu. Péstra o distants decelpuun 20 mm anga orifcile de Brandiora. e minst 20 fitutrymme breduid ventiationshdl for Preaprscesaini Idknjami mora bit najman 20 mim prostega Prostora
ventilafi pentru un flux de aer adec tillrackiigt uftflo 2a ustrezen pretok zrak
° P nu © VARNING: oot minskarisken for brand llrelekiriska stotar bor du ©  OPOZORILG: da smanjéate tveganje elektricnega udara alipoara, tega
Cupunctiaces proaus I plosie o mesenis undvika att produkten utséitts for regn eller fukt izdelka ne izpostavljajte dezju ali viagi.
©  AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locuri care se pot scufund; VARNING: ivatten © OPOZORILO: t
: tt der. Det kan fi © OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte med nevihto z bliskanjem.
[ produs liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag. Obstaja nevarnost elektricnega udara zaradi strele.
Gescarcarlectrice it posiiiates umul e mdepanat de electrocutare
caurmare a fulgerelor. Informf?nonomelsakArhet[um mpligt) ij ieni i (e je up
! i i
Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul) tillverkarens etikett Anslummgnu en annan stromkilla an de i kan navedenimina omaklpvmzva;alca Povezava z irom napajana, kini
ivi iune, fi a5 ceri orsaka felakti do na opremi ali
actuale indicate pe eticheta producatorulul. Conectarea a o sursa de om begransningarna nte (Y Pevarost pozara cese e upostevajo omeliive.
a diferita 2. Detfinns inga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning i bi rvis lahk I
functionarea necorespunzatoare, daune la echipament sau poate Service bor endast utforas av en behorig servicetekniker usposobljen servisni tehnik.
reprezenta un pericol de incendiu dac restrictiile nu sunt respectate. 3. Utrustningen ar forsedd med en [stagbar stromsladd som har en viktig Oprem: 2 vgrajeno v
2. Ininteriorul acestui echipament nu exist3 piese ce pot fiservisate de j for anslutning ill ett I ki \ena povezavi
perator. Lucraile d trebuie s lusiv de un 2 Bytinte ut mot en som nte ar typen som vtiénico.
tehnician de service calificat. { nvand aldh attansluta till ett a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot
3. Acest d: ‘odobren. Adapterskega vtica ne uporabljaite za povezavoz dvozicno
areunfirde egare a pimant integralpentru conexiuneala o prizsde b.L ndning a m en delav \tienico,sajto prekine delovanje ozemijtvene povezave.
siguranta impam: i M 1 felak @n bV ijezopremotrel
a. Nuinlocuiti <ablu| deahmemaveelecmca cuunul care nu e detipul innebira sk for stotar som kan resultera i allvarliga personskador eller i cem privede do
dodsfall, Revarnstiudara, i Iahko povarodi reano poskadbo ah .
[ 5t <. Kontakta en behdrig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om G pra3anja o namestit
frului de legare a pamant installationen innan du ansluter utrustningen. na usposobljenega elektricarja ali izdelovalca
b. Echipamentul necesita utilizarea firului de legare la pamant ca parte a d Skyddandemrdmnggesavvaxels(mmxadap(em\\man. . Zase ji den AC-adapter. Oprema za
arii p a a utilizarea g mestitev v tovi ustrezno e
ot reprezenta pericol de soc, drept e. Skyddan installerasi Iokala, stikom.
rezultataccidentrigrave sau decesu. ottt regler och (omrdnmgar for kablage. 3 p
ontactafi un electrician calificat sau producatorul dacs aveti intrebari imi naci i pravil i
" egate ae ingtalar Inainte e a conacta echipamentul Forsikran om dverensstimmelse
Legareala pa urats de adaptorul de c.a Harmed forsakrar UBIQUITI att den héir enheten, UVC-GS-Dome-Ultra, efterlever de Izjava o skladnos
ntionat. Instalatia cladiril trebule s ofere o protectie de rezerva | viktiga kraven och andra elevant bestammelser direktiven 2014/30/EU, D aha UBIGUI isjavT, da e ta naprava UVC-GS-Dorme-Ulta v sKiaduz osmoviit
corespunzatoare in caz de scurtcircuit. 2014/35/EU. Den fullstandiga E zshtevamiin drugimi us"ezmrmdolocbamldlreknv 2014/30/EU, 2014/35/EU.
4 0 legatura de protectie in uregulile si tillganglig pa fc robne informacij sona
reglementarile nationale locale. ui.com/compliance splemem tu:
Declaratiede conformitate Ubiquiti International Holding BV. Ubiquiti International Holding BV.
UBIQUITI, declara UVC-G5-Dome-Ultra, este Ekkerstijt 3102, Son, Nederlnderna Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
nform cu cerintele esentiale si alte dispoiti relevante ale Directivelor

2014/30/UE, 2014/35/UE Textul completaldeclaratielde conformitate UE s

internet: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BY.

Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos

Bezpetnostné informacie (ak sa poutiva) Biztonségi megjegyzések (ha vannak)

1. Tieto pokyny si precitajte, dodmavajte icha odlozte siich. 1. [IpodeTeTe, CnassaiiTe 1 CbXpaHABAIIT Te3 UHCTPYKLUM. 1. Olvassael kovesse és tartsabe ezeket azyasisola.

2. Venujte pozomost vietkym varovaniam. 2 o o /egye figyelembe az 6sszes figyelmeztetést.

3 Poutiaji en prida 3 i nocoueni o 3 Csakagyénaé\

[ né ventilicia moze sposobit & npoussoauTens. ©  FIGYELMEZTETES: A megfelel szellszés elmulasztasa tizveszelyt okozhat
pomaru i j 2 [ ) Mpu aunca Hoct Ameg legalabb dhelyeta
mm, aby sa zabezpecilo primerané prudenlevxduchu or noxap. 3a ocur norox szel lasok mellett.

@  VAROVANIE: Nevystavujte tento produkt dazdu ani vihkosti, aby sa znizilo [pLATE Ha Pa3CTORHUE OT NIoHe 20 MM OT BEHTUTALMOHHHTE OTBOPH. [ FIGVEI.MEZTETES,Atulvxgyxmmuleskockxzx(xnzk(sokkemese
1izko poziard alebl zésahy elektrckgm pridom @ MPEAYTIPEXIEHVIE: 3a Hamanabane Ha pUCKa OT 0XaP WAV TOKOB YAGD. érdekében ne tegye ki termélet estnek vagy nedvességne

©  VAROVANIE: Tento produktnepouzivajte na mestach, ktoré s moiu He vanaraiiTe NpOAYKTa Ha LA WnW Bnara. ©  FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a terméket olyan helyen, ahol vizala
ocitnit pod vor [ fiTe NPOAYKTa Ha MeCTa, KoNTo MoraT aa

[ vnnovmnwemo produkt nepouzivajte pocas birky s bleskami. Mohlo by nonagwar nop sog. ©  FIGYELMEZTETES: Kerilje a termék hasznalatét vihar idején. Fennallhat a

©  MPEAYTIPEXIEHVIE: Vi36areaiiTe v3nonsaneto Ha npoaykTa o peve Ha villimcsapas miatt dramiités veszélye.
TPbMOTEBIHY Gypi. MOXe A2 MM PCK OT AMCTaHUMOHEH TOKOB yAap OT
ickej @ coeTkasuua. Elektromos biztonsagi infos
1 napitia, frekvencie a 1. Meg kellfelelni a gy iltség frek
pridu uvedenych na titku vymh(u Pripojenie kinému ako a é 64 a
1. VI3NCKBaHWATa 32 HANDEXeHVE, YECTOTa U TOK, NIOCONEHN Ha eTHKETa Ha helytelen é agy
fungovanie, vpri 2 i NeAsa A2 GbgaT cnassaHi lizveszé , ha nem tartjak be a korlatozasokat
m epredmvmfnenezpeeennvopomm. noco: nosese 2. Ebb ésben nincsenek kezelo altal javithats alkatrészek. A
2V d dzajl h servis by mohla 6o or i é szakképzett gezheti.
vykonat obsluhujica osoba. Servis smie vykonavat vyluéne kvalifikovany Ha HeCra3BaHe Ha OrpaHUNEHIATa. 3 & 6 tapkd i beépitett
servisny technik. 2 dacru, oneparop. delkezik, foldelt biztonsagi

3 ji ym kablom, ktory [ Tpa6ia pa aljzathoz kell csatlakoztatni.
obsahuje integrovany énostny uzemiovacivodic uréeny i Tex LM, a. Ne cserélje ki a tapkabelt olyanra, amely nem mellékelt jovahagyott tipus.
douzemnenq bezpecnostnej zasuvky. 3. ToBa 060PyABAHE & CHAGAEHO C NOABIKEH 3aXPaHBAL KaGeN, KOATO uMa ha ne hasznal 6ta 2 vezeték 5
a. Sietovy ka ief iny, bol hvaleny typ. MHTErPYDaH 3aUlTeH 3a3eMUTeneH IPOBOAHIK, NpeRHazHakeH 3a i rt ez megsérti a foldeld vezete sgé

d k rerusite tym CBbp3BaHE KbM 3a3eMeH EANaseH UKo b. A berend:
fontinutu uzemiovacieho vocca a i foldelovezetek haszndlatat médositas vagy a he\yte\en haszndlat
b. Pouitie i i saduje v rémci n H iire np ha
ki Ly a i o% Liencen 3a CBbp3BaHE KbM 2-TIPOBOAHHKOB U3XOR, Thil KaTO TOBa e c Ha kerdesevanalelepnesse\ Kapcsolatban,  berendezés csatiskortatisa
2 iahnuti ickym pridom, o moze KOMPOMETUpa 3a3eMABaHETO. elétt fo
viest k vaznemu zraneniu alebo smrti. 6. Ceprudukarsr d. Avédofoldelést a istan szerepl6 AC adapter biztositja. A beépitett
V) i igetelé 6 érlat elleni ve biztositania.
abraﬁenakval\ﬁkevaneheelekmkéraa\ebovyvab(u pac TOTTOKOB iiTo 2 fosese €. Avédokotést a helyi nemzeti huzalozsi szabalyoknak s el6irasoknak
d. Ochranné uzemnenie je zabezpetené uvedenym AC adaptérom 0 CEPUO3HO HApaHABaHE WM CHIBPT. megfeleléen kell beszerelni.
Instalacia v budove by mala zabezpeeit pisuan 28lo3nt ochranu pred 5. Covp
skratovanim. Ko umare BbNPOC npean Msgtelelaséginyilaicaat
chranné posp: o6opynsarero. [Tl ezennel kijelen 2 UVC GS-Dome-Ultr:
b 3 Vp 2014/30/5\.' 2014/35/EU. AzEU meg!e\eléségmy\la(kozal (ehes sadvegedsa
aganep. CrpagHaTa UHCTanaunA Cneasa fa e OCATYpeHa ¢ oAXoaALLa Jet

Vyhlésenie o zhode PEEpsHa 3aLTa O Kuco Crepmenie ui.com/compliance

Spolocnost UBIQUITI tymto prehlasuje, ze toto zariadenie UVC-G5-Dome-Ultra PGB fa GbAaT

spifia zakladné poziadavky a dalsie prislusné ustanovenia smernic 2014/30/EU, eCTIA RaL oA A aBANa ¥ peTTaMENTM 33 ORaBETAEA. UbiquitiInternational Holding BV.

2014/35/€U. E0 a podrobné i Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

kdispozicii licej internetovej adrese: i [exnapauus 3a corsercrame

Chactosuo1o UBIQUITI geknapwpa, e Tosa ycrpoiictao, UVC-G5-Dome-Ultra,
Ubiquiti International Holding BY. ChoTBeTCTRa Ha Cbil
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko Wa [upeKTugu 2014/30/EC, 2014/35/EC. MTonHuaT TeKcr Ha EC [leknapauyaTa 3a
CrleanyA uKTepHeT aApec: ui.com/compliance
nawsr 6.8 (Ubiquiti i )
EkkersmtSmZ Son, Huaepnanans
Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant) Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt) Safety Notices (if applicable)

1. Laes, folg og gem disse anvisninger. 1. Les, folg, og behold denne instruksjonen. 1. Read, follow, andkeeplhesemstrumons

2. Var opmeerksom pa alle advarsler. 2. Folgalle advarsler. 2. Heedall warnings.

3. Anvendian iutningertoehor der erspecifceretaffabrikanten. 3. Bruk kun deler/tilbehor som er spesifisert av produsenten. 3. Only by the

© ADVAR: ventilation kan . Hold mindst ©  ADVARSEL: Ved i ikke sorge for tilstrekkelig ventilasjon kan man forarsake [ provide prop fation ma fire hazard. Keep
20 mm it rur ved siden aventilationshulerne for 2t opna fisiaekkelg brannfare. Hold minst 20 mm Klaring ved siden av ventilasjonshullene for atleast 20 mm of to for adequats
iuftstromning tilstrekkelig luftstrom. airflo

©  ADVARSEL: For at reducere risikoen for elektrisk stod, udszet ikke dette o SEL:For aredusere riskoen forbrann llerelekirisk stof,m3 o reduce the risk of fre or electric shock, do not expose this
produktor regn elerfugt produktet ikke utsettes for regn eller fuki productto rain or maisture.

o dukt pa steder, hvor det ADVARSEL ke bruk dette produktet p stedr som kan havne e vann ©  WARNING: Dornotuse ths product i ocation that can e submerged by

ADVARSEL: Unnga & bruke dette produktet under tordenvzer. Det kan vare

@  ADVARSEL:Undg3 at bruge dette produkluovdenvejr Derkan vaere en en liten risiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med lyn. ©  WARNING: Avoid using this product during e electrical storm. There may

svag risiko for elektrisk stod fra lynnedsla bearemote risk of electric shock from lightn
Ktuelt)
ion (hvi 1. Overholdelse er pakrevd med hensyn tl krav for spenning-, frekvens og rical Safety Information (i cable)

1. Kravene tl lyst pa skal strom angitt pa produsentens etikett. Tilkobling til en annen stromkilde enn Compliance s reauired with respecttovotage, frequency,and current
‘overholdes Tilslutning til en anden stromkilde end den specificerede kan de som er spesifisert kan fore il feildrift skade pa utstyret eller utgjore en requirements indicated on the manufacturer’s label. Connection to a
resultere | ukorrekt drift, beskadigelse af udstyret eller udgore en brandfare, brannfare hvis begrensningene ikke folges. different power source than those specified may resultin improper
his kravene ikke overholdes. 2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan repareres av operation, damage to the equipment,or pose a fre hazard fie imitations

2 i kal vedli fbrugeren. Der operatoren. Service skal kun utfores av en kvalifisert servicetekniker. are not follows
ma kun udfores service af en kvalificeret tekniker. 3. Enheten eruttyrt med en avtakbarstromiedning som haren ntegrertjordet 2 p rviceable parts inside vice sh

3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret ledning for sikkerhet, og er beregnet for tlkobling til et jordet suttal b aqualified
sikkerhedsjordledning beregnet il tilslutning il en jordet 2. ke bytt ut med en godlqenl 3. This equipment s provided with a detachable power cord which has an
sikkerhedsstikkontakt. . Bruk aldri g connection

skift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfolgen able o soreder o, s desta odelegge kontinunetan i outlet

" godkendte type. Brug aldrig etadaplersukma( e then . Jordet ledningen som er jordet. a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided

stikkontakt, da dette vil afbrydejor b Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del a apy lever use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
b, Udstyretkesverbrug fjordkablet,som en del o skkerhedscertifcerin- Sikkametssertifseringen, og modifisering slr felbruk kan gi sttfare 5 this will defeat the continuityofthe grounding wire

gen.da rkert brug ellers kan ik som kan resultere i avorlig personskade eller dod. b, the use of the g of the safety

. His det er sporsmal om installasjonen for du kobler til utstyret, ma du Car iAo, modihcaton of misuse am rovide s svock basard shot can

€ Kotk en plieeret arirkercles atwonton nwsdeveupmgsmal kontakte en kvalifisert elektriker eller produsenten. resultin serious injury or death.

om installationen, inden udstyret tisluttes. d. Beskyttende jording leveres av oppfort AC-adapter. Bygningsinstallasjon <. Contact trician or th

d. Den listede AC-adapter har skal gi en hensiktsmessig sikring for kortslutning. sbautthe nstaltion priorto connecting the eqmp
i a med lokale og d. Protective earthi viced by Lisied AC sdapter Baing instalation

nasjonale ledningsregler og forskifter. il provide Appropate hort-dreatt ba(kup protection.
med lokale, nationale regler og forskrifter for montering. e. Protective national
Samsvarserklzring wiring rules and regulations.
Izeserkizring Herved erklaerer UBIQUITI at UVC-G5-Dome-Ultra, er  samsvar
BIQUITI 2 | UVC-G5-Dome-Ultra, er i

i 2014/30/EV, 2014/35/EU. Den
detaljert

ig
tilgjengelig pa folgende | d
a ui.com/compliance

Heveby,umcum aachres hat this device, UVC-G5-Dome-Ultrais in compliance
with the essential

direktiverne zum/zu/Eu zum/zs/su Den fulde tekst af EU
aljer

folgende et com/compliance

Regulations 2016, The fulltext ofthe UKdecIavanon of conformity and detailed
Ubiquiti International Holding B.
Ubiquiti International Holding B.

Ekkersrijt 3102, Son, Nederland
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

ucomjcompliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable) Avis de sécurit

é (si applicable) Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions. 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heed allwarnings. 2. Tenez compte de tous les avertissements. 2. Heedall warnings.
3. Onlyuse. ified by the 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. o the
©  WARNING: Failure o provide proper ventilation may causefire hazard. K © ATTENTION: L causer un risque ) WARNING,Fa\lure(oprev\depropervenmanan maycauseﬁrehazard Keep
atleast 20 mm of d'incendie. L de tous les trous de atleast 20 m
airflow. ventilation pour un débit d‘air adéquat. airflow.
© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this @ ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d*électrocution, @ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture. nexposez pas ce produit ala pluie ou a Ihumidité. product to rain or moisture.
@ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by © ATTENTION: Nutl\lsezpasce produit dans un endroit ou il pourrait étre @ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by
submergé par leal water.
© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may ©  ATTENTION: Evites dutilsr ce produit pendant unorage élctique. | © WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
be aremote risk of electric shock from lightning. peuty avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre. be aremote risk of electric shock from lightning.
Electrical Safety Information (if applicable) licable)
Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current 1 La ité a i la te & les Electrical Safety Inform: ble)
requirements indicated on the manufacturer's label. Connection toa exigences actuelles p éti du fabricant. i 1 Cemphanze\sveqwedwl(hrespec(mvel(age frequency,and current
different power source than those specified may resultin improper 0 requirements indicated on the manufacturer's label. Connection toa
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the limitations. & ou poser un risque different power source than those specified may result in improper
srenotfolovied dincendie siles limites ne sont pas respectées. operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the limitations
2. There d 2. Cematériel ne contient p par lopérateur. arenot followed.
be pmv.dedumyhyaquahﬁed;ermemnmmn Les réparati i i & s par un technicien qualifié. 2 able parts inside
3 provided with power cord which has an 3 ¢ i i quidisp Toe provndedon\ybyaqualvﬁed senvice technician
L connection d'un il de terre de sécurité intégré destiné 4 la connexion & une prise de. 3. provided with power cord which has an
outlet. terre de sécurité. connection
2. Donot substitute the power cord with one that is not the provided a don dalis don quin'est pas outlet.
approved ype Never use an adaptr lug o connect 03 2-vie outlet approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel 3 a. Donot p is not
une prise a 2 fils car c ra a la continuité du fil de mise & a terre. approvedtype. Never use an adapter plug o connect o a 2 wire outlet
T theuseof the ground wireasa pat of the sfety b, Le matériel nécesite tilsaton dunfi e miseala tere dans e cade de 3 tis il defeat the continuity of th grounding wire.
carircaion, modifcation o misuse <an previde a shack hasard thet con tout b tof the safety
result in serious injury or death. peut constituerun ,,Sque de choc électrique pouvant entrainer une (emﬁ(anun, modification or misuse can provide a shock hazard that can
. Contacta qualfiedeectician or the manfacurer fthere ae questions blessure grave, voire la mi resultinserious jury orcesth
Zbout the intallation priorto connecting the eauip . Contactesun électicien quali oute fab as de questions au <. Con if
ed AC sdpter Butding nstataton Sujet de lnstallation avant la connexion du matériel about the Instatfation prior to connecting
el provide approprate short. mcm(bazkuppmtecu d. Une mise 3latere de protection es fournie par fadaptateur CA inciqué. d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation
I national Le batiment fournira shall provide appropriate short-circuit backup protection.
‘wiring rules and regulations. courts-circuits. e. Protective national

e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux wiring rules and regulations.
régles et réglementations locales,

Compl s avail inginternet address: @
é sont disponibles a [adresse . ui.com/compliance
ui.com/compliance

pl fable at ginternet address:
ui.com/compliance

Instructions

RCM
relatives au Information
E-Label

Instruction




